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Participant’s report
to the National Nominating Authority and
the National Contact Point

Meeting report
In the three weeks after the event, please complete this report. It contains two sections:

1. Reporting: this is intended as a feedback on the event, on what was learnt, on how the
event will affect your work and on how it will be disseminated. In addition to the ECML
National Nominating Authority and the National Contact Point in your country the ECML
will use the report? in the “Experts involved in ECML activities” section of each ECML
member state website (please see http://contactpoints.ecml.at).

This section should be written in one of the project’s working languages.

2. Public information: this is intended as an information on the ECML project and its
expected value for your country. The content should be of interest for a larger audience.
Thus it should link up to interesting publications, websites, events etc. which were
discussed on the occasion of the workshop or which are relevant in your country. The
public information should be a short, promotional text of about 200 words.

This section should be written in (one of) your national language(s).

The completed file should be sent to

e the ECML National Nominating Authority and the National Contact Point in your country (contact
details can be found at http://www.ecml.at/aboutus/members.asp)

e and in copy to ECML Secretariat (Erika.komon@ecml.at)

within the given deadline.

1 Only if you authorised the ECML to publish your contact details.
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http://www.ecml.at/aboutus/members.asp

1. Reporting

Name of the worksho e NTer. ¥s 2
w P Ivana Jovanovié Nikoli¢

participant
Institution Academy of Professional Studies South Serbia — Department
Higher Business School of Professional Studies Leskovac
E-mail address jovanovic.ivana@vpsle.edu.rs
Enhancing language education in cross-border vocational
Title of ECML project education

https://www.ecml.at/ECML-Programme/Programme2020-
2023/Enhancinglanguageeducationincrossborderprofessionalandvocati
ECML project website onaleducation/tabid/4303/Default.aspx?fbclid=IwAROM5_pjOgOlouV
usjRQL7WrRMbycXy3ILvScpMhITUKDyYP__ 7PbaiT_KyQ

Date of the event 7-8 February 2023

During the first day of the workshop, workshop participants were
familiarized with the project details and in particular, with its
aims and expected outcomes. The participants were invited to
pay special attention to the fact that the project tries to address
the need for changing the current practice in language teaching,
particularly in the border regions where people are increasingly
taking part in intercultural interaction (both in their professional
and everyday life). Participants had the opportunity to familiarize
themselves with the contents of an online Guide on enhancing
language education in cross-border vocational education; divided
into several groups, participants were asked to provide
constructive input on what can be changed (added or deleted),
what needs to be emphasized and addressed differently,
particularly taking into consideration the different contexts in
which such materials will be used. During the second day of the
workshop, participants had the opportunity to form new groups
and perform an in-depth analysis of the contents of the Guide,
always relying on their own experience (challenges, difficulties
and good practices). Participants were invited to constantly
reflect on their own language learning experience as “borders”
become less evident and their students become citizens of the
world in need of skills that will allow them to work on achieving
a common interest with representatives of different cultures.

Brief summary of the content
of the workshop

Despite the fact that school systems across Europe differ
significantly, the discussions allowed us to understand that we all
share similar problems. The issues of teacher-motivation, space,

What did you find particularly
useful?
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time, financial resources, systematic (political) support needed to
fully implement the idea of plurilingualism in vocational
education are only some the problems that we all share and that
we need to address through joint work.

| gained new knowledge on how to develop new syllabi which
will place focus on the development of intercultural competences
and | believe | can deepen my knowledge on the subject by
consulting the already available resources: Guide for the
development and implementation of curricula for plurilingual and
intercultural education (Council of Europe, 2016), etc. By
participating in this workshop | became familiar with the ECML
website as a rich source of different materials that will be of great
help in preparing new teaching materials; the Guide itself will be
a huge reference book for me, and a source of inspiration for the
above mentioned task of devising new language study materials
for my particular context.

I will be working on developing new syllabi for subjects such as
English for tourism and hospitality and Business English. These
will address the need of teaching interculturality and developing
intercultural competences both with students who are already
How will you use what you taking part in practical training programs that take place abroad
learnt / developed in the event | and those students who are fearful of even applying for such
in your professional context? programs or student-exchange programs. | will also be applying
different activities and adjusting available materials from the
Guide and other suggested resources in courses where the syllabi
have already been accredited and cannot be changed for a certain
amount of time.

Through dissemination of gained knowledge and project
information and its results with colleagues (other language
teachers and other professionals). | will keep on referring to
ECML website and project page (Guide) in my own work and |
will strive to additionally educate myself in this particular area.
How will you further contribute | This way, in the future, | will be able to prepare and organize
to the project? training sessions for other teachers (teaching staff) at my
institution on CLIL methodology and plurilingualism in
vocational education.

I am more than willing to further contribute to the project

(participation in future events, translation of the Guide, etc.).

How do you plan to - lintend to give a presentation to members of the Team
disseminate the project? for International Cooperation at my institution.
- to colleagues - | intend to prepare a report on the event/project which
- to a professional will be sent to ELTA Serbia organization (English
association Language Teachers’ Association - Serbia) to be published
- ina professional in their Newsletter (published and distributed on a
journal/website monthly basis)
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- inanewspaper - | intend to prepare a report on the event/project which

- other will be sent to KASSS (an umbrella organization for all
accredited academies of vocational studies and colleges
of vocational studies in the Republic of Serbia) and
through it, to all its members.

- Via social networks (Facebook, Instagram, websites —
Department Higher Business School Leskovac and
Academy of Professional Studies South Serbia)

- lintend to write a paper in which I will be referring to the
project (the paper will be prepared for one of the
upcoming international scientific conferences to be held
in Serbia)

2. Public information

Short text (about 200 words) for the promotion of the ECML event, the project and the envisaged
publication with a focus on the benefits for target groups. This text should be provided in your national
language(s) to be used for dissemination (on websites, for journals etc.).

HactaBHMK cTpaHor jesnka Ha Opaceky BucoKa nocnosHa wWwkona Jleckosau, ap MeaHa JosaHosuh Hukonwuh,
MMana je Ty 4acT ga y3me ydyewhe y [BOAHEBHO] paauMoHMuM ,YHanpehere jesnykor obpasosarba Yy
NnpeKorpaHNM4YHOM CTpydyHom obpasoBamy” (eHrn: Enhancing language education in cross-border vocational
education), oapaHoj 7. u 8. debpyapa 2023. roanHe y Mpauy, y AycTpuju. OBaj npojekat peanusyje ce y
OKBUPY YeTBOpOroguliter nporpama ,llokpeTate MHOBaUMja Yy HACTaBM M y4yetby je3nKa: MPOMEH/bUBU
KOHTEKCTM, KomneTeHumje y pasBojy”’ (eHrn. Inspiring innovation in language education: changing contexts,
evolving competences). Cam npojekaTt nma 3a Lnsb NPOMOLMjY U UMNAEMEHTALLMjY MHOBAaTUBHMUX NpoLeca Koju
NMOTNOMaKy NpeBasuaaxKere KyATYPOJIOWKUX annM U je3UdKMX rpaHuua a nocebaH ¢oKyc CTaB/beH je Ha
npumeHy CLIL meTogonorunje y3 nomoh Koje ce, Ha edpmKacaH HauyMH a KPO3 CUCTEM CTPYKOBHOI 06pa3oBatsa,
0/4roBapa Ha notpebe TpXKULWITA pasa, NocebHO y NorpaHNUYHMM obnactuma wupom Espone. MoyeTHy ocHOBY Y
OCMMLL/bABakby asv U peanusaumju oBOr NpojeKTa npeacTaB/bajy EBponcku jesnuku noptdonmo (European
Language Portfolio), OKBMp 3a NaypanncTuyKe nNpuctyne jesuumma u Kyntypama (eHrn. FREPA - Framework of

reference for pluralistic approaches to languages and cultures) Kao 1 Boauu 3a nspagy u MmnaemeHTaumjy

HacTaBHMX MNaHOBa M Mporpama 3a BULIEJE3UYHO U UMHTEPKYATYpHO obpasosare (eHrn. Guide for the
development and implementation of curricula for plurilingual and intercultural education).

Pagehu y manum rpynama, yyecHULM cy MMann NpUAKKY Aa Aajy CBOj AonpuHOC y puHanmsaumju NMpupyyHmKa
3a yHanpehere jesnykor obpa3osarba y NPEKOrPaHNYHOM CTPYYHOM 06pa3oBakby M TPKULWITY paga v aa Aajy
npeanore 3a npeeasnnaxere MHOFOOPOjHMX M3a30Ba MO NUTakby MHTerpauuvje notpebe 3a passojem
MHTEPKYATYPHUX KOMMNETEHLM]A U NAYPANUHIBAIHOCTU Y HACTAaBHUM MNJaHOBMMA U MPOrpamMmmMma jeanka CTpyke.
Kpo3 umnnemeHTaumjy osor lMpupyyHMKa M Apyrux maTtepujana HacTaamx y nNpoLecy peanvsauuje osor
NpojeKTa, o4eKyje ce yBohere HOBUX CafprKaja y Nporpame CTPaHMX je3nKa a Koju MoAprKaBajy APYLUTBEHM
niaypanvMsam, nperno3HaBaktbe W YyBaXaBarbe JIMHIBUCTUYKE W KyATYpOJIOWKE pPa3HOJMKOCTM U pPasBoj
bnekcMbmnnHoCTM M cnocobHOCTM npunarohaBarba Yy MHTEPKYATYPHOM KOHTeKcTy. [lo3uBamo Bac pa ce
A0AaTHO WHbopMMLLIETEe O CaMOM NpojekTy Ha: https://www.ecml.at/ECML-Programme/Programme2020-

2023/Enhancinglanguageeducationincrossborderprofessionalandvocationaleducation/tabid/4303/Default.aspx

Kao 1 Ha www.ecml.at/inspiringinnovation
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https://carap.ecml.at/Accueil/tabid/3577/language/Default.aspx
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